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          Read this mounting manual carefully, before you start the installation.
Warranty is granted only when installation is done by your                   dealer.
Modification related to design, construction, illustrations and text are reserved.
It is possible that the handling characteristics  of the vehicle may be influenced
after fitting this product.

          Bitte sehen Sie diese Einbau-Anleitung gründlich durch bevor Sie mit
der Montage anfangen. Garantie wird nur gewährt wenn der Anbau von einem
                 Händler ausgeführt worden ist. Änderungen hinsichtlich Ausstattung,
Konstruktion, Abbildungen und Text Vorbehalten.
Es ist möglich, dass sich die Fahrzeugcharakteristik nach Montage dieses
Produktes verändert.

          Lisez cette notice de montage soigneusement avant l'installation. Une
garantie est seulement délivrée si l'installation a été executé par un commerçant de
                 Sous réserve de modifications de projet, construction, illustrations et
texte.
Il est possible, qu'après montage de ce produit, les caractéristiques du véhicule en
soient influencées.

          Lees deze montagehanleiding door alvorens u tot installatie
overgaat. Garantie wordt alleen verleend indien de installatie is uitgevoerd door een
erkende                  dealer. Veranderingen ten aanzien van ontwerp, constructie,
afbeelding en tekst voorbehouden.
Het is mogelijk dat de rijeigenschappen van het voertuig kunnen worden beïnvloed
na montage van dit product.

       Leggere attentamente questo manuale di istruzioni prima di iniziare il montaggio.
 La garanzia è valida solo se il montaggio viene effettuato dal concessionario. Il design,
 la costruzione, le figure e il testo possono essere soggetti a modifica. Le caratteristiche 
di uso possono essere influenzate dal montaggio del prodotto.

30 Min. 

Rear Hatch

Rear spoiler

Heckspoiler

Aileron

Achterspoiler

Spoiler
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PARTS:

TOOLS:

Mercedes Vito

          Lees deze montagehanleiding door alvorens U tot installatie
overgaat. Garantie wordt alleen verleend indien de installatie is uitgevoerd door een
erkende             dealer. Veranderingen ten aanzien van ontwerp, constructie,
afbeelding en tekst voorbehouden.

          Lea por tanto con atención este manual (folleto) ante de que la
instalación comienza. Garantía es válida solamente si la instalación de
este producto fue instalada por medio de una             distribudora autorizada.
Cambios en proyecto, construcción, retrato y texto son prohibidas.

          Läs noggrant igenom denna monteringsanvisining innan du börjar
Installations-arbeitet. Garanlin gäller endast då installationen är utförd av en
auktorisered            -återförsäljare eller är fackmannamässigt utförd. Med
reservation för modifieringar gällande design, konstruktion, illustrationer och text.
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          Read this mounting manual carefully, before you start the installation.
Warranty is granted only when installation is done by your                 dealer.
Modification related to design, construction, illustrations and text are reserved.

          Bitte sehen Sie diese Einbau-Anleitung gründlich durch bevor Sie mit
der Montage anfangen. Garantie wird nur gewährt wenn der Anbau von einem
         Händler ausgeführt worden ist. Änderungen hinsichtlich Ausstattung,
Konstruktion, Abbildungen und Text Vorbehalten.

          Lisez cette notice de montage soigneusement avant l'installation. Une
garantie est seulement délivrée si l'installation a été executé par un commerçant de
          . Sous réserve de modifications de projet, construction, illustrations et
texte.
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ALCOHOL

Alcohol/Alkohol/Alcool/Alcohol

!

1 PART

FITTINGINSTRUCTIONS

2 x 40ml 

P120
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ALCOHOL

!

E : Testfit and colourcheck
D : Passen und farbkontrolle
F : Aller bien. Verifier le coleur
NL : Passen en kleurcontrole
I  : Test di idoneità e colore

E :   Use masking tape 
D :   Klebeband benutzen
F :   Emploies ruban de masquage 
NL : Gebruik afplakband
I  :    Adibire nastro adesivo di carta

3

1 During whole operation

Max

min

35°C

20°C

!

Wipe one direction Wipe one direction

!
E: Degrease very carefully !
D: Sehr gut Entfetten !
F: 
NL: Zeer zorgvuldig ontvetten !
I : 

Dégraisser avec précautions!

Sgrassare con cautela!

Mercedes-Benz Vito (447) 2015
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!

Sand / Anschleifen
Frotter/Schuren E : Remove all paint

D : Farbe wegschleifen
F : Eliminer la peinture
NL : Verwijder alle verf

TAPE

TAPE
TAPE

TAPE

8Hrs
drying

Mercedes-Benz Vito (447) 2015
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Important notice! Guarantee claims/compensation claims of all kinds can only
be entertained by us if assembly has been carried out properly and in
accordance with instructions in a specialist workshop.
We would expressly point out that any improper assembly which is not
carried out in a specialist workshop will result in the renuncation of the
reenforcement of compensation claims of any kind, in particular those arising
by virtue of the product liability law.
The type no: 
is constructed for the above vehicle and can only be mounted on said
vihicle. For the purpose of fixing, please use the attached fixing parts only.
The manufacturer accepts no liability whatsoever for damage or injury 
resulting from the use of these parts/accessories with the exception of product 
liability as referred to in articles 6:185 up to and including 6:192 
of the Dutch Civil Code.

Achtung! Etwaige Gewärleistungsansprüche bzw. Schadenersatzansprü-
che aller Art können von uns nur bei einer ordnungsgemäßen und der
Anleitung entsprechenden Montage in einer Fachwerkstatt berücksichtigt
werden.
Wir weisen ausdrücklich darauf hin daßeine unsachgemäße und nicht in
ein Fachwerkstatt durchgeführte Montage einen Verzicht auf dem Titel des
Produkthaftpflichtrechtes bewirkt.
Die typ-Nr 
ist für das oben angeführte Fahrzeug konstruiert und darf nur auf diesem
Fahrzeug montiert werden.
Für die Befestigung sind ausschließlich  die beiliegenden Befestigungsteile
zu verwenden.
Der Hersteller lehnt jede Haftung für Schäden oder Verletzungen, die aus 
der Nutzung dieser Teile / Zubehör entstehen können, mit Ausnahme der 
Haftung für Produkte, die in den Artikeln 6:185 bis einschließlich 6:192 
des niederländischen Bürgerlichen Gesetzbuchs aufgeführt sind, ab.

Nous attirons votre attention sur le fait toute réclamation ou demande en
dommage et intérêt ne pourrait être formulée que tant que le montage aura
été fait suivant les instrctions techniques prévues pour notre produit.
Il est expréssement prévu qu’on ne saurait se prévaloir d’un quelconque
préjudice contractuel ou rédhibitoire si le montage avait été fait en dépit
équipements adéquats.
Le type-nr 
est contruit pour le véhicle indiqué ci-dessus et ne peut être monter que
sur ce véhicule. Pour la fixation, utiliser exclusivement les éléments
ci-joints
Le constructeur exclut toute responsabilité pour les dommages ou blessures 
découlant de l'utilisation de ces pièces/accessoires, à l'exception de la 
responsabilité pour les produits, telle que visée aux articles du Code civil 
néerlandais allant de 6:185 à  6:192 inclus.

ATTENTION

ATTENTION

ACHTUNG Attentie! Een claim op garantie, resp. Op schadeloosstelling van welke aard
ook kan door ons slechts worden gehonoreerd indien ons produkt
deskundig en overeenkomstig de voorschriften door een vakkundige
werkplaats gemonteerd is. Wij wijzen er met nadruk op dat ondeskundige en
niet door een vakkundige werkplaats uitgevoerde montage tot gevolg heeft
dat daardoor ieder recht op schadevergoeding, ook op wettelijke
aansprakelijkheid inzake produkten vervalt.
Type-nr 
is voor het bovengenoemde voertuig geconstrueerd en mag alleen op dit
voertuig gemonteerd worden.
Voor de bevestiging behoren uitsluitend de bijliggende bevestigingsdelen
gebruikt te worden.
De fabrikant sluit iedere aansprakelijkheid voor schade of letsel ten gevolge
van het gebruik van deze onderdelen/accessoires uit, met uitzondering van 
aansprakelijkheid voor producten zoals bedoeld 
in de artikelen 6:185 tot en met 6:192 BW.

La garanzia ed eventuali risarcimenti di qualsiasi tipo saranno applicabili
solo in caso di montaggio corretto, conforme alle istruzioni ed effettuato 
all'interno di un'officina autorizzata. Un montaggio effettuato in modo
improprio o in un posto diverso da un'officina autorizzata renderà nulla
qualsiasi richiesta di risarcimento, di qualsiasi tipo, in particolare quelle 
che si appellano alla responsabilità del fabbricante per difetti del prodotto. 
Il modello N.: 
è progettato per il veicolo suddetto e può essere montato solo su tale 
veicolo. Per il fissaggio, utilizzare esclusivamente i componenti forniti.
Il Produttore declina qualsiasi responsabilità per danni o lesioni derivanti 
dall'impiego di queste parti/accessori, ad eccezione della responsabilità 
per difetti del prodotto, come indicato nel Codice Civile Olandese negli 
articoli dal 6:185 fino al 6:192 incluso.

ATTENTIE

ATTENZIONE

!

E : Do not wash within 24 hours
D : Nicht waschen innerhalb
24 Stunden
F : Ne laver qu’après 24 heures
NL: Niet wassen binnen 24 uur
I : Non sottoporre a lavaggio prima 
di 24 ore

Mercedes-Benz Vito (447) 2015
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Spoiler passen voor het spuiten !!
Spoiler controleren op eventuele gaatjes. Eventueel dicht plamuren met mesplamuur.
Spoiler schuren waterproof 800 (vlakke delen met schuurblokje). 
Laten drogen (niet geforceerd).
Voor
Nogmaals schuren waterproof 800 (vlakke delen met schuurblokje). Laten drogen (niet geforceerd).
Afnemen met siliconenverwijderaar.
Uni kleuren in 3 lagen aanbrengen (niet geforceerd drogen tussendoor). 
Metallic 2 à 3 lagen basis 2 lagen blanke lak.
Na uitdamping 24 uur laten drogen (niet geforceerd drogen).

Essayer l’aileron avant peindre !!
Contrôler le Spoiler contre l’éventualité de petits éclats ou de griffes pr
Remplir avec le mastiquage approprié.
Poncer le Spoiler avec le papier à poncer n
Laisser sécher (ne pas sécher par température trop élevée brutalement).
Pour un bon résultat, il faut donner une deuxième couche de primer.
Procéder a un deuxième poncage avec le papier à poncer n
bloc à 
Nettoyer au moyen de silicone.
Peindre en une fois les couches (ne jamais force
Les peintures métaliques sont de 2 à 3 couches de bases et de 2 couches de vernis 
transparent.
Sécher au four 24 heures (séchage lent).

Vor dem lackieren den Spoiler anpassen !!

Unebenheiten mit einem 2- Komponenten Füller ausgleichen.
Grundierung mit Schleifpapier (Körnung 800) anschleifen.

Für ein optimales Resultat 2x grundieren.
Bei Unebenheiten nochmals grundieren und anschleifen (siehe Schritt 2)
Spoiler mit Siliconentferner reinigen.
Uni Farben 3 x lackieren. Metallic Farben 3 x lackieren, 2x Klarlack
Mindestens 24 Stunden trocknen lassen. max. 35 C°

Spoiler should be trailfitted before painting !!
If the part is uneven, fill with a 
Slightly roughen the primer with 800 grain abrasive paper.
Let dry (not forced).
For best results primer the part a second time.
See point 2.
Whipe off the part with silicon remover.
Paint uni colours in 3 layers (do not dry forced between the layers). 
Metallic colours 2 or 3 layers base and 2 layers varnish.
Dry for 24 hours (not forced).

 het beste resultaat is een tweede laag primer aan te bevelen.

 

poncer (laisser sécher lentement).

 

max. 35 C°

2 component filler.
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 800 (égaliser au moyen d’un petit bloc à poncer). 
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